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way for the wine, i. e. the elect turned out of the Church, and 
Christ's humanity supplanted by his divinity ! 

Concerning the Leabhar-Breac treatise, it will be only necessary 
to remark that it corresponds very closely to the former, so closely 
in fact as to imply some direct connection between the two. And, 
in this particular passage, the wording is identical ; the Leabhar 
Breac merely adding the definite article ar in usee, " for (?) the 
water." 

J. M. Hart. 

The Dialect of Assos. 

Until the past summer the excavations at Assos have brought to 
light no inscriptions composed in any but the common dialect. 
Recently, however, there have been found several older bits con- 
taining specimens of the language of the country. This turns out, 
as might have been expected, to be nothing else than the Aeolic 
of Lesbos. A brief notice of these inscriptions, in advance of their 
publication in the papers of the Archaeological Society, may not 
be out of place here. The longest reads as follows : 

. . . ?£ (?), a (TKevtd i(T(Ti Sa/.too'ia iiri dyopavopa Mtyurria 2a>[yJ«j'«[t](B " 
rHiifitdi/ivoi \oKkioi Tpeis, [tjIhUktci ivvta, cY^o/nica Sc[/c]a, x°'<- vlKes ema, rpi- 
X oa [xJ"^ K ' a Te<r(Tapa, r/pixoov, a\[Ao rp\lxoov \a>vav *X 0V - <rra[6iia x<»]X- 
Ki[a] ' raXavra Tpi\a . . . Tf\e.vrdp.vao\v, . . . 

Especially interesting is the form to-o-i for ela-L ; this throws light 
on a doubtful point (see Meister, Griech. Dial, i, p. 171, note 2), 
and is to be restored (instead of ivn or elo-i) for the impossible E2TI 
in Conze's long inscription of Eresos. 

Two fragments, with only parts of lines, contain the characteristic 

forms arpdrayoi, ras jSoWas, 'Avodiicos KX€OKpar[«or], antbaxav, aype.6p.tvoi, 
. . . axov 'Avodixci[ov], ayyeWdra), i\rd<pi(Tim ; datives in -ohti, accusatives 

in -ok, etc. 

Of a number of brief epitaphs I note these : 'AXeWpa Aapi X eia, 

'Ao-iWco 'AvodiKtia, 'AlicKeiBas Aapt^co, Adpixos 'AtxXe/Sa, 'Ap.ivvap.ivos Aap/^o), 
'Abia 'Hpoiba. 

The name 'AvoSikos ' (^ Tipa£idiKos ?) is a new one, and seems to 

1 'Av66mo( =1 'Avaf i'(J«KOf would be tempting if it were not for the o in 'Avo. 
So 'Avanhijc runs with 'Ava%uilijc; rather than 'Atwc/t^rof to which it is usually 
referred. 'Avayopa, the name of one of Sappho's friends (Suidas), has been 
crowded out by the 'Avaaropia of Maximus Tyrius (see Swinburne's 'Anac- 
toria '), but 'Avaydpa = 'Avai-aydpa would have its masculine in 'Ava^aydpag. 
'Avattpeuv, if compounded with ava, ' up,' would be the only one of its group to be 
so compounded according to Fick (Personennamen, s. ]2i). Raa&oSiKa, which 
is found C. I. G. 2448, 3, is a fellow to 'AvaijiSiia). B. L. G. 
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have been a favorite in Assos. 'A/xewafievos (that is 'Aiutvdfuvos) and 
'AlicXetSar are also new, if I am not mistaken. Lesbian inscriptions 
have at for del. Observe also the patronymic adjectives in -«or. 

Frederic D. Allen. 



" Occlude." 

Our American dictionaries without exception, I think, give the 
verb ' ' occlude " as an obsolete word, citing no later example of its use 
than the writings of Sir Thomas Browne. Upon turning to Cal- 
houn's Speeches, Vol. II, p. 105 (1814), I read : " There was scarcely 
a port in Europe, which at the beginning of our restrictive system, 
was not occluded to British commerce." 

Henry E. Shepherd. 



